
РЕГЛАМЕНТ ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ (ЕС) № 87/2012 НА КОМИСИЯТА 

от 1 февруари 2012 година 

за изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 по отношение на условията за 
одобрение на активното вещество клетодим 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския 
съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. относно 
пускането на пазара на продукти за растителна защита и за 
отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета ( 1 ), 
и по-специално член 13, параграф 2, буква в) от него, 

като има предвид, че: 

(1) С Директива 2011/21/ЕС на Комисията ( 2 ) клетодим бе 
включен като активно вещество в приложение I към 
Директива 91/414/ЕИО за употребата като хербицид за 
захарно цвекло. След замяната на Директива 91/414/ЕИО 
с Регламент (ЕО) № 1107/2009 това вещество се счита за 
одобрено съгласно същия регламент и е посочено в част А 
от приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 
540/2011 на Комисията от 25 май 2011 г. за 
прилагане на Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Евро­ 
пейския парламент и на Съвета по отношение на 
списъка на одобрените активни вещества ( 3 ). 

(2) На 14 февруари 2011 г. Arysta LifeScience, по чието 
искане клетодим бе включен в приложение I към 
Директива 91/414/ЕИО, подаде заявление за изменение 
на условията за включване на клетодим с цел да се 
позволи неговото използване като хербицид за третиране 
на култури, различни от захарно цвекло. Това заявление 
бе придружено от допълнителна информация. Заяв­ 
лението беше подадено до Нидерландия, която бе 
определена за докладваща държава-членка по силата на 
Регламент (ЕО) № 1490/2002 на Комисията ( 4 ). 

(3) Нидерландия оцени допълнителната информация, пред­ 
оставена от заявителя, и подготви добавка към проекто­ 
доклада за оценка. Тя представи тази добавка на 
Комисията на 28 март 2011 г. Нидерландия информира 
за добавката останалите държави-членки и Европейския 
орган за безопасност на храните (наричан по-долу „Орга­ 
нът“), като им предостави възможност да представят 
своите коментари, и препрати получените коментари на 
Комисията. 

(4) Органът организира консултации с експерти относно 
добавката към проектодоклада за оценка. На 
15 октомври 2011 г. Органът информира заявителя, 
държавите-членки и Комисията за своето заключение и 
го предостави на разположение на обществеността. Като 
взе предвид коментарите на заявителя, Органът измени 
своето заключение. Той представи своето изменено 
заключение на заявителя, държавите-членки и 
Комисията и го предостави на разположение на общест­ 
веността на 18 ноември 2011 г. ( 5 ) 

(5) В съответствие с член 13, параграф 1 от Регламент (ЕО) № 
1107/2009 Комисията прикани заявителя да представи 
своите коментари по доклада за преглед за клетодим. 
Нотификаторът представи своите коментари, които бяха 
разгледани внимателно. 

(6) Добавката към проектодоклада за оценка и заключението 
на Органа бяха разгледани от държавите-членки и от 
Комисията в рамките на Постоянния комитет по храни­ 
телната верига и здравето на животните и бяха окон­ 
чателно приети на 9 декември 2011 г. под формата на 
доклад на Комисията за преглед за клетодим. 

(7) От различните проведени изследвания стана ясно, че огра­ 
ничението за употреба на продукти за растителна защита, 
които съдържат или се състоят от клетодим, само за 
захарно цвекло, може да бъде отменено. 

(8) Поради това приложението към Регламент за изпълнение 
(ЕС) № 540/2011 следва да бъде съответно изменено. 

(9) Мерките, предвидени в настоящия регламент, са в съот­ 
ветствие със становището на Постоянния комитет по 
хранителната верига и здравето на животните, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 

Част А от приложението към Регламент за изпълнение (ЕС) № 
540/2011 се изменя в съответствие с приложението към 
настоящия регламент.
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( 1 ) ОВ L 309, 24.11.2009 г., стр. 1. 
( 2 ) ОВ L 58, 3.3.2011 г., стр. 49. 
( 3 ) ОВ L 153, 11.6.2011 г., стр. 1. 
( 4 ) ОВ L 224, 21.8.2002 г., стр. 23. 

( 5 ) Заключение относно партньорската проверка на оценката на риска от 
пестициди за активното вещество клетодим. EFSA Journal, 2011 г.; 
9(10):2417. [99 стр.]. doi:10.2903/j.efsa.2011.2417. Достъпно на 
адрес: www.efsa.europa.eu/efsajournal

http://www.efsa.europa.eu/efsajournal


Член 2 

Влизане в сила 

Настоящият регламент влиза в сила в деня след публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички държави- 
членки. 

Съставено в Брюксел на 1 февруари 2012 година. 

За Комисията 
Председател 

José Manuel BARROSO
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

В част А от приложението към Регламент (ЕС) № 540/2011 ред 329 относно активното вещество клетодим се заменя със следното: 

Номер Популярно наименование, 
идентификационни номера Наименование по IUPAC Чистота Дата на 

одобрението 
Изтичане срока на 

одобрението Специфични разпоредби 

„329 Клетодим 

CAS № 99129-21-2 

CIPAC № 508 

(5RS)-2-{(1EZ)-1-[(2E)- 
3-хлороалилоксими­ 
но]пропил}-5-[(2RS)- 
2-(етилтио)пропил]-3- 
хидроксициклохекс-2- 
ен-1-он 

≥ 930 g/kg 

Онечист­ 
вания: 

толуен: макс. 
4 g/kg 

1 юни 2011 г. 31 май 2021 г. ЧАСТ A 

Може да бъде разрешена единствено употребата като хербицид. 

ЧАСТ Б 

За прилагането на единните принципи, упоменати в член 29, параграф 6 от Регламент 
(ЕО) № 1107/2009, се вземат под внимание заключенията от доклада за преглед за 
клетодим, и по-специално допълнения I и II към него, във вида, в който е финализиран 
от Постоянния комитет по хранителната верига и здравето на животните на 9 декември 
2011 г. 

При тази цялостна оценка държавите-членки обръщат специално внимание на опаз­ 
ването на водните организми, птиците и бозайниците и гарантират, че условията на 
употреба включват прилагането на подходящи мерки за ограничаване на риска. 

Съответните държави-членки изискват предоставянето на потвърждаваща информация, 
основана на най-новите научни познания, относно: 

— оценките на експозицията на въздействие на почвата и подпочвените води, 

— установяването на остатъчните вещества за оценка на риска. 

Съответните държави-членки гарантират, че заявителят ще предостави на Комисията 
тази потвърждаваща информация до 31 май 2013 г.“
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